
TÁRCZA. 
A legnagyobb magyar. 

( T a n u l m á n y . ) 

Á b r a ) m o n d t a : a 19. század a r e fo rmmozga lmak 
kora . H a z á n k r a nézve ezen kor az 1825 iki o rszaggyü-
loaael köszöntö t t be, a nagy e l m é k n e k mé l tó t á rgyaka t 
v e t \ é n föUzinre . E /ok n«in h i ányoz tak . Hi»z a f rancz ia 
fo r rada lom m u t a t j a : ily mozga lmat időben menny i tár-
mdalu i i , pol i t ikai pa raz i t a , de menny i , a azó legneme-
sebb é r t e lműben vett nemes a valódi nagye lu ie jü e m b e r 
kerül t folazinre. I lyen volt gróf Széchenyi lat váu , milyen 
több a l igha lesz éa ma ha tá rozo t t an nincs. 

Szécheny i egéaz é le te , tö r téne lmi ezerepléae a re-
f o r m m o z g a l m a k h o z fűződ ik , oly szoroaan, hogy a ke t tő i 
e választani nem lehet . Széchenyi a r e fo rmmozga lmak 
nélkül nagy e u i b e r ; a legnagyobb, de egyszersmind leg-
mél tóbb e l lenfe le á l ta l úgyneveze t t . l e nagyobb m a g y a r " 
sohasem let t volna. Viszont a r e fo rmmozga lmak ba josan 
mentek volna né lkü le a kezdet s t á d i u m á b a . Széchenyi 
m i n d e n é r t , mi m a g y a r ; mindenben , mi magyar , minden 
ál ta l , mi m a g ) a r . í m e az okok kora kere tében , melyek 
fit mél tóvá teázik a . l e g n a g y o b b m a g y a r " nevezet re . 
S miu t án b i r juk a po l i t ikában haláloa e l lenfelé től , Ko«-
malitól te l jea czimét : „Szécheuy i a legnagyobb m a g y a r " 
rAnk nézve kevés fontosságú tudni , ismerni i f júkora , ne* 
v.*lteté*e kö rü lménye i t , á m b á r sok tai iul iágoa van b e n n ö k ; 
mégis o lyanok , m e l y e k e t későbbi nagy fontoaaifgu s / e r e p 
lésébe, nem, vagy alig vitt á t a mindig nagy m u n k a -
• z e r r t e t S azi lárd a k a r a t e r ő n kivül , melylyel igy szól-
v á n : a k a r o m , a bár mi lett légyen az, kerese tü l vit te. 

IIv ha ta lmat később phizikurna sem tudott elviselni 
öumaga f ö l ö t t ; a az azelőt t , de még halá la ó r á j á n ia 

dal iás , férfias tealét , lelke foszlányai , vi lágraszóló esz-
méinek á rnyéka i k i sé rge ték s Döblingben a halál kar-
jai közé vetetnék. Ez az egy vonáa van csak, mely 
Széchenyi emléké t , min t magán emberé t sö té t t é teszi — 
csak ez egy oldalról — mert más o ldal ró l Széchenyi 
soh' sí-in volt máa é le te egye t len ó r á j á b a n sem : mint 
munkaedze t t , szi láid a k a r a t e r e j ü fertiu. 

így naphosszat pontosan vezetet t terv szer int j á r t 
el. Te rvében helye volt a szélien.i m u n k á r a szánt idő-
nek, lovaglásnak, a nyi lvános t anácskozásokra szánt idő-
nek ; napló já t az é j késő órá iban szokta volt vezetni , 
többfé le nyelven. Napló jegyze te i lelke hű t ük rének ne-
vezhetők. Az indokok , a ha ta lmas a r g u m e n t u m o k itt 
t a la lha lók föl, melyek öt a r e fo rmmozga lmakban vezettek ; 
hosszú gondolkodás t öp rengés a számi tga táa szül te indo-
kok f s a rgumen tumok ; s azér t ki Széchenyi fölöt t pál-
c / á t tö rve el lenségeivei sza' . inalángnak bélyegzi lángbuz* 
gal inát , vigyázzon, nehogy a tör ténelem í téb ' te t mondjon 
felet te , mer t Kilónak eszébe ju t orra elé tar tani Széche-
nyi naplóit a be fogja bizonyítani , hogy az a k a d é m i a 
alapít . taa. a vaskapu szabályozása , a Duna-gözha józás i 
társulat a lapí tása , a kaszinó létesí tése atb. nem sza lma-
l á n g ; mert mikor , eszméi megértek a g y á b >n, a legutolsó 
ha jszá l ig ki tervel te , s zámí to l t a , nap ló jaba vezette s vár ta 
a k ö r ü l m é n y e k e t , melyek között tervét keresz tü l vinnio 
kel let t , melyre a legkisebb a lka lmat setn szalasztot ta el. 

így pld. ka tona korában igen sokat u tazot t kül-
földön, sok he lyen megfordu l t , a bó a lka lma volt tapasz-
talni a mondás i g a z s á g á t : . nye lvében el a nemze t . * 
T u d t a , hogy a magya r t , különöaen a mágnás e lemet 
arról lehet megismern i , hogy latinul, vagy németü l be-
szél : nem fo j tha to t t el egy sóhaj t , midőn kőnnyüs m á -
méit hazá j a ku l tu rá l ia á l lapota i ra függesz te t t e . H a z a j ö t t . 
Meghívó né lkül j e l en t m e g a poisonvi . 1825 iki ország-
gyűlés nov. 3- iki kerü le t i ülésén ; a mikor Sopron követe , 
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intézsadfik. 

A vármegyék hivatalos közlönyei. 
iLf idenek előtt tarto/.unk azon kijelentéssel, 

bo f fyegyá l ta lában nincs szándékunk politikai czik-
ket írni, habár a köz igazgatás és az ö n k o r m á n y z a t 

rendezéséről szóló törvényjavaslat egyik szakaszá-l 
hoz füzünk is egy-két megjegyzést. 

Elvitázhatlan tény, hogy a vidéki hírlapíró-1 
dalom mostani föllendülését és elterjedtségét nagy-
ban elősegítette a / , hogy a hivatalos hirdetések 
részben a vidéki sajtónak adattak által, * igy az , 
ezen hirdetések hői befolyó, s helylyelközzel jelen-^ 
tékenyebb jövedelem is a laj> szellemi értékének 
emelésére fordítható 

Az ez idő szerint általánosságban tárgyalt 
h fentebb megnevezett törvényjavaslatnak a köz-
igazgatási bizottságban módosítás és észrevétel 
nélkül hagyott 25-ik szakasza intézkedik arról,' 
hogy minden vármegyében „ V á r m e g y e i H i -
v a t a l o s K ö z l ö n y " szervezendő, melyben a 
járási és községi hatóságokkal közlendő rendeletek 
foglaltatnának. 

Ily hivatalos közlöny az összes vármegyékre 
nézve a minisztérium által megállapítandó ügyvi-
teli szabályzat alapján volna szervezendő. 

A megállapítandó ügyviteli szabályzatot még 
elveiben sem ismerjük, s igy nem is sejthetjük, 
mily intézkedéseket fog az tartalmazni a vár-
megyei hivatalos közlönyt illetőleg, s ki által és 
mily módon lóg az szerkesztetni s előállíttatni. 

A törvényjavaslat szövegének egy má»ik 
s/.akasza azt mondja ugyan, hogy ezen közlönyben [ 
tsak a több, vagy összes községeket érdeklő, vagy 

pedig elvi fontossággal bíró rendeletek közöltet-
nének ; egyebekben azonban a törvényjavaslatból 
mit sem következtethetünk. 

Ks éppen azért, mert a törvényjavaslat ilyen 
szűkszavú, bizonyára annál tüzetesebben fog a köz-
lönynyel foglalkozni az ügyviteli szabályzat. 

Ni ncs kizárva tehát annak lehetősége, hogv 
az ügyviteli szabályzat majd azt is ki fogja mon-
dani, hogy az. árverési s egyéb hivatalos hirdet-
mények, a helyi lapok mellőzésével, a Vármegyei 
Hivatalos Közlönybe utasíttassanak, mely esetben 
a vidéki sajtó nemcsak anyagi károsodást szen-
vedne, de egyszersmind föllendülésében is erősen 
korláloztutnék. 

A vidéki sajtónak nem lehet kifogása a szer-
vezendő vármegyei hivatalos közlöuyök ellen, sőt 
inkább csak előnyére szolgálhatna, mert a tiszt-
viselöség hivatalos tnüködéaébe és a községek be-
léletébe szabadabb pillantást engedne ; de érdekeiben 
és föllendülésében •volna megtámadva, ha az összes 
hivatalok oda volnának jtasitva, hogy a magán 
felek pénzén közzéteendő hivatalos hirdetmények 
azokban jelennének meg. 

Meglehet, hogy e tekiutetheni aggodalmaink 
alaptalanok, de ismételjük, hogy nincs kizárva 
annak lehetősége, hogy e közlönyök idővel ezen 
hirdetményeket is felölelnék. 

Még most segíthetünk az ügyön azzal, ha a 
törvényjavaslat részletes tárgyalása alkalmával a 
megfelelő szakasz akként szövegeztetik, amiként a 
vidéki sajtó érdekei követelik. 

Krdekeink első sorban is azt követelik, hogy 

azon szellemei nivót, melyre az utolsó évtizedek 
alatt vidéki hírlapirodalmunkat juttattuk, tMtütbríi 
is ne csak feutartauk, de sőt amennyire módunk-
ban és tehetségünkben van, fokozzuk ia. 

Mert nem fölösleges hangsúlyoznunk azon 
általánosan ismert körülményt, hogy vidéki hírlap-
irodalmunk manapság nemcsak éppen a vidéki 
tehetségek számára szolgál találkozóul, hauem egy-
szersmind országos uevü irodalmi és publicistái 
tekintélyeink is szívesen munkálkodnak közre ab-
ban, hogv a vidéki hírlapirodalom emelkedjék. 

A szellemi nívó továbbra való fentartása 
pedig feltétlenül megköveteli azt, hogy a vidéki 
hírlapok anyagi jólétnek örvendjenek, s hogy ed-
digi jövedelmi forrásai tueg ne szűnjenek, sót ha 
lehetséges inkább emeltessenek. 

A ki a vidéki sajtó feladatát ezen szempon-
tokból ítéli meg, az. bizonyára nem is gondol arra, 
hogy a többször emiitett törvényjavaslat, s a majdan 
keletkezendő ügyviteli szabályzat a veszély magvát 
hordozná magában. 

De nem szabad optimistáknak leuuiink. 
Késen kell lennünk minden eshetőséggel szem-

ben. A vidéki sajtó érdekeiért el kell követuüuk 
minden lehetőt, mindaddig, tűig csak a reménynek 
egy sugara dereng felénk. 

Azt hisszük, hogy közös érdekeink szempont-
jából nemsokára tényekről is vehetünk majd tudo-
mást ; azonban addig is, mert a tizenkettedik órát 
bevárni taláu csak éppen nem akarjuk, legczél-
szerübben tesszük, ha a vidéki sajtó hasábjait 
igénybe vevő országos képviselőket, mint személyes 

Pe l sőbük i Nagy Pá l lángszókkal kér egy . m a g y a r tudóa 
t á r saságo t* föláll , a ő, a meg nem liivott 60 .000 p f r t t a l 
ulupot ád a tud. akadémián «k. Mily azép vonása ez 
Széchenyi fennköl t gondo lkodásának , m tgya raáganak , 

1)" mint f a j ának iagy azere te te d ik t á l t a , a j o b b á g y -
ság é rdekében végtelen aokat te t t a itt m u t a t t a meg , 
liogy HI igazi magyar e lemet becsülni t ud j a , hogy a 
r e to rmeszméke t , melyük egéaz valóját e l tö l tö t ték , a a j á l 
b i r tokán k e / d e t t e fogana tos í t an i . 

í m e egy kedve* epizód életéből : Wesse lény ive l , 
a Miklóssal , bará t i viszonyban volt , a együ t t szokták 
a napi ké rdeaeke t . ha összekerü l t ek , megv i t a tn i . Igy 
Széchenyi egy a lka lommal hévvel hangoz t a t t a a jobbágy -
•ág, u uolt m a g y a r s á g fü ls / .ahadi táaát , mit W e a s e l é n y i 
abból a szempontból e l lenzet t , hogy úgy is jól b á u n a . 
velük, min t em terekkel illik, a magok aein k í v á n j á k . 

Máanap reggel mind a ke t ten e l a k a r n a k utazni a 
Wesse lény i Sséclieny i j e l en lé t ében egyik vadász l egényé-
től e lcsomagolt fehér mel lényét kéri . Kz r emegve n\ u j t j a 
odnar . egy kevésaé összegyűrődöt t mel lényt , mi re W e s s e -
lényi hangos sz i tkokra f a k a d v a , hevesen arczul ü t i . 

. J ó l bánsz jobbágya idda l , mint látazik — m o n d j a 
Széchenyi , íme a jobbágyaág he lyze te h a z á n k b a n . Há t 
caak szabadí t suk fol őket ,* a Wesse l ény i megha jo l t Szé-
chenyi nemes lelke e 'ö t t a a j o b b á g y s á g k«véa idftre 
fö lszabadul t . 

Kzekkel ta lán kevéaeé, de még i s k e r e t b e t u d t a m 
foglalni Széch ' i iy i j e l l emé t , mint hazaf ié t , k inek he lyén 
van a azive a ki t ud j a , hogy miér t d o b o g ; mi ogy em-
ber , meg egy j ó hazat imisaziója . S z e r e t t e n é p é t , 
h a z á j á t , e g é a z a z ö r ü l é a i g a n e m r a j o n -
g á s i g , mint ezt aokau, önnön m a g u k r a a l k a l m a z v a , 
na^y p. i lhnazatsl szeretik h i rdetu i . 

De nem teljes még a kép. Hiányzik még egy két 
vonáa, s ezek a magán emberileg s nemzeti ügyünk elü-
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Megjelenik minden vasárnapon. 
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Demzetnapszámas , kinek nem adatot t meg, hogy pá lya 
társa i • ée há lás tan í tványai tó l körü lvéve vig ö römhez 
t ek in thessen vissza a múl tba , r eménynye l a j ö v ő b e . 
Á l l apo ta , t e k i n t v e kúrá t , aggoda lomra adot t oko t , a az 
ü n n e p é l y e i n e k h i rde te t t körgyüiés csak a rendes folyó-
ügyek tárgy a l á saba bocsá tkozha to t t . Ke t tő t azonban 
nem törö l tek a p rogrammból : a szen tmisé t , s az e m -
lek tárgy ak á r a d á s á t . Major J á n o s prépost és esperos-
plebanos nagymiaé t mondot t , me lynek végeztével rövid, 
de m e g h a t ó szavakban emlékeze t t uieg a j u b i l á n s r ó l és 
imá ra h iv ta fel a meg je len teke t . Ezu t án az i sko laépü le t -
ben rendes g y ű l é s volt, mely néhány pe rez re fö l fűggesz te i -
vén, egy k ü l d ö t t s é g á t m e n t a beteg jub i l ánshoz , hogy 
a p á l y a t á r s a k és a p a p s á g a d o m á n y a i b ó l sze rze t t em-
l é k t á r g y a k a t á t n y ú j t s a . Egy díszes ezüs t se r l eg e fel-
i r á a a a l : . E m l é k ü l — 1891. j u n i u s 3-án — a kőszegi 
t a u i r ó - k ő r " , s egy ezüst evő-enzköz m o n o g r a m m a l és u 
fent i é v s z á m m a l el lá tva k e p e z t e az e m l é k e t ; M a g y a r 
László *alfai p lébános a községbel iek a d o m á n y a k é n t egv 
ötven f o r i n ' r ó l szó ló t a k a r é k p é n z t á r i könyvecské t s egy-
pár for int készpénz t adi*tt á t , mely e rede t i l eg sz intén 

e m l é k t á r g y r a volt s z á m a , de a j u b i l á n s á l l apo t á r a való 
tek in te tbő l nem ford í t t a to t t e c / é l r a . A gyű lé s további 
fo lyamáró l f o l j e g y z é s r e mél tó az egyesü le t központ i bi-
zo t t s ágának egy a kőszegi kö r t i l lető s e gyű lé sen lei-
olvasott k ö v e t k e z ő famozus h a t á r o z a t a : „A kőszegi kör 
— W i t t i n g e r Anta l i u d i t v á n y a r a - - leczkét ad a köz-
pont i b i z o t t s á g n a k , hogy a j ö v ő b e n p r a k t i k u s a b b ké rdé -
seke t tüzzőu ki a köröknek k ido lgozás vége t t . H a t á r o z -
t á t o t t : 1. Közpon t i b izo t t ság é l t e s i t i a kőszegi kor t 
(tia még nem t u d n á ) , hogy a t é t e l e k e t nem a közpon t i 
b izot t ság , ( t ) h a n e m a közgyű lé s t ű z t e ki, a m e l y n e k a 
kőszegi körbe i iek va lamenny ien t a g j a i ; t e t sze t t volna 
t ehá t nuze te ike t ot t e lőadni . 2. É r t e s í t t e t i k e kőszegi 
kór . hogy a h á r o m tétel közöt t ke t tő t i sz tán p r a k t i k u s . 
3. l ' t a s i t t a t i k (!) a kőszegi kör , hogy ilyen t á rgy és 
cze lnélkül i i n d í t v á n y o k t á r g y a l á s á r a ne f ec sé re l j e a kör -
gyű lések d r á g a ide jé t . Miután ind í tván t tevő az a l ap -
szabá lyokbó l k i m u t a t t a a központ i b i zo t t s ág téves okos-
kodásá t , a kö r Majo r J á n o s p r épos t és ke rü l e t i e spe -
res f e l szó la lá sá ra f e n t a r r j a korább i egészen he lyes for-
m á b a n hozot t h a t á r o z a t á t s a központ i b i zo t t s ág fen t i 
s é r tő leczkézésé t v i s szau tas í t j a . A t a g o k g y ű l é s u t á n 
lef izetéseiket t e l j e s í t e t t ék és 1 ó r á r a a v e n d é g l ő b e 
ebt-dre m e n t e k , velők a p a p s á g és a k ö r n y é k i n t e ü i g e n -
cz iá jábó l is t ö b b e n , de a m u l a t s á g b a nem t u d t a k bele-
mélyedni . Nem volt ünnepség , nem l e h e t e t t ö r ö m és 
v igság ! 

— Ötven for intos adomany. N a g y s á g o s S / á j b e l y 
G y u l a o r s z á g g y ű l é s i kepv ise lő és l ohoncz i u a g y b i r t o k o s 
5 0 f r to i k e g y e s k e d e t t adni az í r o t t - k ő n f e l á l l í t a n d ó to-
rony maszolás i és a v i l l ámhár í tó kö l t sége i r e . mely nagysze -
rű a d o n i á n y é r ; há l á s köszöne té t fe jez i ki 

rí turista-kör elnöksége. 
— Közgyűlés. A „ k ő s z e g - s z n b a t h e l y i v a s ú t " réz« 

vény t á r sa ság t egnap , e hó 6 - á n I X . r e n d e s közgvü lé sé t 
t a r to t t a . E l n ö k : S z a j b e l y G y u l a , j e g y z ő : az a l e l n ö k , Mar -

östnerősőket felkérjük arrto, hogy a szöveg módo-
eítása iránt a részlete* tárgyalás alkalmával meg-
felelő javaslatot nyújtsanak be arra n<*zve, hogy 
M vidéki sajtó anyagi érdekei szerzett jogai 
megvédve biztosítva legyenek minden irányban. 

A vidéki sajtó, M «Pápai Lapok" országos 
nevű >zerkesj!töj»{n, Fenyve>sy Ferenczen kívül, 
aligha van más által képviselve a magyar par-
lamentben ; de azt határozottan merjük állítani, 
hogy a képviselők nagy része érdeklődik a vidéki 
sajtónak ugt jelene, mint jövője iránt. 

Őszintén kívánjuk tehát, hogy figyelmeztető 
soraink a vidéki sajtóban visszhangot keltsenek, s 
óhajtott sikerre vezessenek ! 

CORYIXIN. 

koTits Józse f . A j e g y z ő k ö n y v h i te les í t ése és s z s v t u t ^ 
dőkül k i k ü l d e t t e k : M a r t i n k o v i t s Józse f és Küttel I*,, 
J e l en voltak 18 r é s z v é n y e s 3 2 8 szavaza t t a l , s váro. 
gá rmes t e r k é p v i s e l e t é b e n 1 0 9 szavaza t t a l . A/, igszgt; 
ság évi j e l e n t é s e egész t e r j e d e l m é b e n elfogadtatott, , 
i gazga tóságnak és f e l ü g y e l ő - b i z o t t s á g n a k a felmentté 
megada to t t és az 1 8 9 0 . évi s z e l v é n y e k beváltása, tu, 
rozat szer in t , 1891 . j u n i u s 8 - á t ó l lesznek e s z k ö z ö l j 
A beadot t 43T s z a v a z a t t a l f e lügye lő -b izo t t ság i r i l v > 

t a g o k k á H l a s c h e k E d e és C z e k e Agostou, póttag 
J á n o s a Gyu la v á l a s z t a t o t t m e g . J ö v ő száinuoku 
bőveben szólunk a v a s ú t ü g y e i r ő l . 

— V a l a s z t a s A vá ros i t a n á c s e hó 2-áu t«rt« 
ü lésén F a r k a s F e r e n c z n a g y - k i s - p a t y i káutorism: 
vá lasz to t ta m e g a p l éb in i a t e m p l o m kántorsekre»t \é„ l ( 

— Tur is ták majál isa. B o r o n g ó s idő í<unyegetis. 
mul t va sá rnap i m a j á l i s t , az e s ő n e k a lába — mint «„ 
kás mondani — lógot t , d e m é g s e m zavar ta meg * ti 
r i s ták m u l a t s á g á t . A s ö r h á z k e r t u g y a n lassan telU 
inén, nehezen pe rdü l t t á n e z r a a f i a ta l ság , de idővel t 

elégí tés t nver t a s z e m l é l ő s ó v á r s z e m e ; ju to t t publikn«: 
szépen s a f i a t a loka t is c s e l e k v é s r e c sáb í to t t a a folvéltd 

föl hangzot t zene . A z est f é n y p o n t j á t mindenesetre J 
dr . Sch rn id t á l ta l r e n d e z e t t t ű z i j á t é k képezte , l'gr J 
óra t á j b a n d ö r d ü l t e k el a t a r a c z k l ö v é s e k s utána ég«>; 
a szebbnél s s e b b láng , d u r r o g o t t a r a k é t a , örötuujongtsri 
b i rva a szemlé lő p u b l i k u m o t . A z e n e k a r o k , a betvbe 
es a csepregi c z i g á n y b a n d a , s z é p e n o ldot ták meg U 
a d a t u k a t , k ü l ö n ö s e n a z u t ó b b i j á t é k a nagyon kielégit«':i 
a Lözönséget . A r e n d e z ő s é g n e k m i n d e z e k é r t gratuláluu 

— Vizsgalatok rendje a szent benedekrendüu 
gymnasiumaban J u n i u s l u - é n v a l l á s t a n a I I I—IV. o« 
t á l ybán . 11-én v a l l á s t a n az I — I I . o sz t á lyban . 15-eu l« 
ti ti, m a g y a r , n é m e t a I I I — I V . osz t . 16-án latiu, tnsgytr, 
fö ld ra j z az I — I I . osz t . 17-én s z á m t a n , ra jz . goometru 
a I I I — I V . osz t . 18 -án s z á m t a n , r a j z , geometria it 
I — I I . oszt . 19-én t ö r t é n e l e m , t e r m é s z e t r a j z a IV. out 
2 0 án t ö r t é u e l e m , p y h s . f ö l d r a j z a I I I . oszt. 27-és 
T e - D e u m . Kőszeg 1891 . j u n i u s 6 -á r i . Az igazgatóság 

— Remenyi Ede, a h í r n e v e s hegedűművész , ki u 
egész v i l ágon oly n a g y s i k e r e k e t a r a t , f. hó 14-én Ke-
szegre is e l j ön . T á r s a s á g á b a n lesz Bodó Antal kitinó 
z o n g o r a m ű v é s z , ki r e n d e s k í s é r ő j e a nagv mesternek. 
Mint h a l l j u k , a k ivá ló m ű v é s z a he lybul i benc/esszékhi; 
vendége lesz. A h a n g v e r s e n y r endezéséve l Kőszegi Jj-
zsef k ö n y v k e r e s k e d ő van m e g b í z v a , kinél jegyeket m*r 
most is v á l t h a t n i . N e m k é t e l k e d ü n k benne, bogy Re-
ményi , ki a 60 -a s é v e k b e n is i t t hangversenyzet t t i a 
mi régi t e u e - e g y e s ü l e t ü n k d i s z t a g j a , - i t t is oly óriási ti-
ké r t fog a r a t n i , m in t m i n d e n ü t t az országban ós a kül-
fö ldön , és hogy m ű é r t ő ée z e n a k e d v e l ő közönségürk nagy 
s z á m b a n fog o h a n g v e r s e n y e n m e g j e l e n n i . A hangver-
s t n v i n ű s o r o z a t á t e n a p o k b a n k ü l d i szét a hangverseny-
r e n d e z ő . 

— Iparostanonczok v izsgá la ta . A helybeli iparos-
t anonezok iskolai v i z s g á l a t a az i l le tő felügyelő-bitott iú 
i n t é z k e d é s e s ze r in t fo lyó hó k ö z e p é n lesz. 15-éu (hét-
főn) az I . és I I , 16-án ( k e d d e n ) az e lőkészí tő es a III 

Helyi és vidéki hirek. 
— A foherczeg nem Jött. H i á b a volt a készü-

löd.* . hiába a sü rgés - fo rgás még c sü tö r tökön délben ; 
a föherczeg nem j ö t t . A vasúttól a S t rucz ig zászló- t-s 
v i rágdíszben öltüzvék u t czá ink , beszédek készül tek ; 
örül t minden e m b e r József főhe rczeg jövetelének ; egy-
szer csak ugy 1 óra felé híre t e r j ed t , hogy a vá rva 
várt m a g a s vendég nem jön. Sürgöny é rkeze t t , mely-
szer in t ó császári és k i rá lyi fensége Kőszegre t e rveze t t 
ú t j a közbejöt t a k a d s i v o k miat t abban marad . Amin t a 
hír s / á i n y r a kel t , a koszorúk e l tűn tek sz ab lakok pár -
kánya i ró l es ugy 3 óra t á j b a n már a régi kép t á ru l t 
szemeink olé E l v e d ü l c*ak egy-ké t h i / pad l á sab l akábó l 
kand iká l t meg ugy 8 óra t á jban is ki a nemzet i sziriü 
t r ikolor , min tegy k é r d e z v e : hát ha mégis ? ! Az é j s ö -
té t sége ezeket is e lnve l te , leplébe bu rko lva a r e m é n y t 
is. hogy a magva r főherczege t m o s t a n á b a n ü d v ö z ö ' h e t j ü k . 

— Magas latogatas A p a n n o n h a l m i f ő a p á t pén-
teken a dé lu tán i vonaton v á r o s u n k b a é r k e z e t t , hogy a 
benczes-szekházban szokásos l á t o g a t á s i t végezze . 

— Uj a l j a r a s b i r o . O felsége az i g a z s á g ü g y i mi-
niszter e lő te r jesz tése folytán a kőszegi | á rásb i rósághoz 
a lb i róvá T e r p t a n Kornél s zen tgo t thá rd i j á r i s b i r ó s á g i 
a l jegyzőt nevette ki . Akik az u j a lbirót i smer ik , lelki-
i smere tes h iva ta lnoknak és egyebkenr is igen derék uri 
embernek m o n d j á k . 

— Tanítok gyülese Salfan A s zomba the ly -egy -
házmegyei taní tó-egyesüle t kőszeg i kört mult szerdán 
t a r t á t avas t i üleset Sa l f an . hol F e h é r Józse f ve te rán 
tan í tónak ötven éves jub i l eumát a k a r t a ü n n e p é l y e s mó-
don megüln i . E napon e g y b e g y ű l t e k S a l f á n a kö rnek 
ma jdnem összes tagja i , a ke rü l e t i p a p s á g szép s zámmal 
ezekenkivül a kö rnyék in te i l igencziá ja és a lakosság ap-
r a j a - n a g y j a . Ö r ö m ü n n e p r e készül tek v a l a m e n n y i e n , de 
az ünneplés t á r g y á t , a jub i láns tan í tó t b e t e g á g y b a n ta-
lálta a felkelő nap s az ö röm s z o m o r ú s á g r a vál tozot t . 
A megfu to t t hosszú pá lyán imuiár e l l a n k a d t a derék 

ha iczosának vonásai , miu tán m á r mint hazafit f es te t t em, 
mely felől a legszebb f ényben ragyog egyén i sege . 

Lássuk röviden , mint m a g á n e m b e r t . Neve l t e t é se 
ideje alat t sok szabadsagot é lvezet t s megszok ta , hogy 
nagy úr s hogy lehet pa rancso ln ia . Ez utóbbi t r i t kán 
é r v é n y e s í t e t t e s az e lőbbi t k i t ű n ő e n e lmaszk i roz t* . ha a 
k ö r ü l m e n y e k a szükséget pa rancso ló n tol ták e l ő t é r b e ; 
e g \ e b k é n t nem, s innen van, hogy mind ig csípős meg-
jegyzése i , eles s a t y r á j a s nyers modora volt. 

Nagy • Iméjét s mély honfiúi é rze lmei t föieg a 
d ip lomaták t á r s a s á g á b a n ügye t l en , ö tö lö -ha to ló kü l sőve l 
t u d t a e lpa lás to ln i s így sokszor g y a n u t l a n u l j u t o t t sok 
fontos dolog b i r tokába . így Me t t e rn i chnek , n e m z e t ü n k 
. b e t polgár és egy k a b á t o s " k a n c z e l l á r j á n a k e szébe ju -
tott meghini egy es lé ly re a sü l t „ k u r u e z k a p i t á n y t " 
mint ő n e v e t t e ; és csak a k k o r b á m u l t a k , midőn a 
t a r sa igás t négy fele nyelven, m a g y a r u l , ango lu l , n é m e t ü l 
és la t inul v e t e t t e s ez is azt m u t a t j a — egyed i ségének 
ily nemű je l l emzése — hogy ö a p >titikában mérséke l t 
a t á r s a l g á s b a n kémlő volt . 

Mint niHgán e m b e r n e k fes tésé t t o v á b b f ű z h e t n é m . 
F ö l h o z h a t n á m , hogy maga fo iö t t , mint F r a n k l i n , t e l jes 
l is tá imét gyakoro l t , oly t á b l á t k é s t i t v é n min t F r a n k l i n . 
A két nagv férfiú e t ek in t e tben m e g e g y e z i k , k i v é v e a 
fö l ta lá ló észt . Azaz ez is meg volt. H i sz mind ig tv rve l t , 
s zámí to t t , mér t , csak v i l l ámokat nem g y á r t o t t , min t 
F r a n k l i n . 

Egy azonban , mit l eve tkőzni nem tudo t t s csak 
r i t kán e lpa lás to ln i , hideg, nagy úr ias modora , melyek a 
kü l sőségeke t kereső épen nem b a r á t a i t , d e m e g bará -
tai t és e lo társa i t is tő le a l egnagyobb m é r t é k b e n el ide-
g e n i ' e t t e k , fé lvén Szécheny i r e fo rmeszméi tő l , kiről azt 
h i t t e k , hogy a lkouiányt szere tne ugyan , es pedig demo-
k r a t i k u s t d e — a r i sz tok ra t ikus tokban . E z e n vádat sa-
j á t s á g o s j e l l e m e vete t te fö la t inre , s b«»g\ ez t le nem 
ve tkőz te , fé l tek tervei tő l , pol i t ika i e lve i iö l . P e d i g Szé-
cheny i a leg jobbat a k a r t a ; s hogy leg több helyt r é s t -
vét lenséggel t a l á lkozo t t , b izonyí t ja l eg jobban , hogy nem-
zete nem e r te t t e , vagv a leg többen nem a k a r t a meg-
ár tani . 

I>e úgy is, miot az é b r e d é s k o r s z a k á n a k le lkes 
ügyvivője nagyszerű t anu lmány ő. É r e z t e h i v a t á s á n a k , 

I I i 

kü lde té sének sú lyá t s e zé r t e l h a g y v á n a k a t o n a s á g o t 
k a p i t á n y i r ang j a m e g t a r t á s á v a l — m e l y e t 1 8 2 6 - b a n t e t t 
le — szorga lmasan e l j á r t az o r s z á g g y ű l é s e k r e , a k e r ü -
leti ü l e sek re s így k i i s m e r h e t t e n e m z e t e f á j ó s e b e i t . 

A gyógy í t á s r a a lka lom ke l le t t s l e t t . S z é c h e n y i 
m a n d á t u m o t vál lal s t e l j e s e r e j é t : t e s te t , l e lke t , vagyo-
nát a haza s ' .ent o l t á r á r a teve. N e m z e t e nem igen ér-
t e t t e őt , de ő m e g é r t e t t e n e m z e t é t s t e t t f o lyvás t , p i -
henés né lkü l a „ l e g n a g y o b b m a g y a r " . 

S a/.t az elvet : „nagv e m b e r n e k nagy bo t l á sa i 
v a n n a k " n e m l á t j u k é r v é n y e s ü l n i j j z éc l i e i i y inken . H a 
neui több, ő b izonyosan k ivé te l . O róla m o n d t a nagy 
e l lenfe le K o s s u t h : „ . . . h o g y a m a g y a r h i s t ó« 
r i á b a n ú g y s z ó l v á u a z e g y e t l e n á l l a m -
f é r f i ú , k i n e k s z á z a d o s h a t á s r a s z á i n i t o t l 
f e I I é p t e s e m i d e j e e I ö t t, s e m k « i ő u n e m 
t ö r t é n t . " Mer t mint e m b e r kor rek t volt ; hol h i b á z h a -
to t t volna, lia h ibázo t t volna, m i n t a p o l i t i k á b a n ? Ezt 
e l lenfe le czáfo l ja meg . 

Meg egy vonás s te l jes a kép ; s e vonás S z é c h e n y i 
a lko tó sze l leme, n e m z e t i ü g y ü n k é r d e k é b e n k i f e j t e t i 
l á n g k e b l ű apostol kodása , szóval : S z é c h e n y i a z 
a l k o t ó . 

S z é c h e n y i t e h á t e lsőben a te t tek e m b e r e volt ; 
csak ot t , hol a t e t t r é s z v e t l e i u é ^ g e l t a l á lkozo t t , ve t t e 
elő to l lá t , hogy te rve i mel le t t a k ö z v é l e m é n y t f ö lme le -
gí tse , s f á j d a l o m a n é l k ü l , hogy m i n d j á r t m e g é r t e t t é k 
volna . Mert az e s z m é k , m e l y e k e t i r a t a iban h i r d e t e t t , 
k é s z ü l t e k , hogy ha lomra dön t s ek nemzet i h a l a d á s u n k 
előt t ál ló kolosszál is , d e p u d v á s k o r l á t o k a t . 

S k inek , tniuek h i t t ek . A n n a k a m a g a s z t o s mon-
d i s n a k - e : „ M a g y a r o r s z á g vem volt, h a n e m l e s t , " vagyis 
a ha ladás j e l s zavának , vagy pedig avu l t , óc ska n e m z e t i 
i n t é z m é n y e i n k n e k . Ez ú tóbb iak i i ak . S a k ö v e t k e z m é n y e k 
m e g m u t a t t á k , hogy Szécheny i e szméje g y ő z ö t t , nek i volt 
i g a t s á g a : „ M a g y a r o r s z á g nem volt , h a n e m lesz ." 

Mit le t t e l v é g r e , hogy „ l e g y e n " M a g y a r o r s z á g . 
Ku l tu rá l i s é r d e k e i n k e t a k a r t a emeln i , vagy j o b b a n föl-
ébresz ten i s velők az ö n t u d a t o t : mi is nemze t v a g y u n k 
s hogy a sok erő , a józan e le tü m t g y a r s á g l e l k e s e d é s e 
egyszer már k i t ö r j ö n s eget ke l j en . 

L á t t u k e r r e né/ .ve e lső l é p é s é t , a tud . akadema 
a l a p í t á s á t s a t ö b b i e k e t s z á m t a l a n o k a t , nagyokat e* ne-
m e s e k e t , mely ek egy f o l y t á b a n k ö v e t k e z t e k , a melyekig 
egy c s a p á s r a : inig t u d o m á n y o s é l e t e t t e r e m t , jó közle-
kedési u t ak ró l g o n d o s k o d i k . T á r s a s é l e t e t t e r emt . Elet* 
lehel m i n d e n f e l é , s úgv l á t sz ik , kezd ik öt ér teni . Ez íj 
a n y a g l á n g b u z g a l m á n a k . S m i d ő n m á r mérhetet len ál-
d o z a t a i v a l megny i to t ta az u t a t , me lyen hazánknak» 
k u l t u r a s a k ö z g a z d a s á g t e r é n h a l á d n i a kell , - » ^ 
l i l ikai eszmék t i s z t á z á s á h o z fog a „ H i t e l " kora szín-
vonalán ál ló , t u d o m á n y o s a p p a r á t u s s a l készí te t t munkl-
j á v a l , mely n e m c s a k k o r s z a k o t a lko t pol i t ikai irodt-
u i u n k b a n , h a n e m k ö z é l e t ü n k t ö r t é n e t é b e n is, melyetfó 
kép k i m o n d h a t a t l a n f a j s z e r e t e t e s u g a l m a z o t t . Ezt kövf 
tik a „ V i l á g " és „ S t á d i u m " h a t á r o z o t t a n pol i t ika i művek 
A V i l á g b a n a H i t e l é r e f e l e lő gróf DesaewfFy Taglalstíi 
bonczo l ja ; a S t á d i u m b i n ped ig r e f o r m - p r o g i a m m o t ád. 

M e g t e r e m t e t t e az igét s f á j d a l o m , l a v i n a k é n 
i n d u l t , fo ly ton n a g y o b b a r á n y o k a t ö l t v e s még Ketsutb 
vas keze iben sem l á t á b i z t o s n a k . Ezt a görgeteget , úgy 
j ó so l t a , csak f o r r a d a l o m n á l lehet m e g á l l í t a n i ; azért két-
s égbeese t t en indí t e l l e n á r a t u l a t o s a „ K e l e t népe* * .Po-
l i t ikai p r o g r a m ú i " m u n k á i b a n . M a j d midőn észreveszi 
hogy h iába m i n d e n mos t m á r g y ű l ö l t e l l enfe le Kossuth 
t á rczá t vál la l ő is, h »gy Kossu to t e l l ensú lyozza forrt 
da lmi t ö r e k v é s e i b e n , m e l y e k az igazi r e f o r m n á l továb 
te r jes / ,kedtek a k ö r ü l m é n y e k p a r a n c s o l ó kényszerűségi1 

fo ly tán , — ő is t á r c z á t vá l l a l . H a s z t a l a n . Nemzete sr 
ö rvény szélén ál l . O enny it II-ÍIII a k a r t . El húzha t j a nem 
zetét az ö r v é n y szé lérő l é l e t e u t á n f M e g t e t t e volna, d« 
e l m é j é r e sötét e j boru l t s m e g h a l t a n é l k ü l , hogy nen> 
zeté t beveze t t e volna az ígére t f ö l d j é r e . 

í m e egy k é p ; jó l n é z ü k m e g a x . Egy emberne 
képe az, mi lyen csak egy o l t . E m b e r volt , mert ue* 
mesen , nagyo t , v é g h e t e t l e n sok j ó t c se lekede t i ; benti 
volt, m e r t úgy s ze r e t t e I n z á j t, hogy tes te t ielket «rte 
adá . s j ó fi t a n y j á n a k — h a z á j á n a k , mely nek ború 
nap ja i a d t á k kezébe a f egyve r t , m e l j l y e l m e g ö l t e magét 

Szécheny i csak egy vol t , t ö b b n e m lesz soli i ! 
A. Horváth Lodr* 



osztályban tartatnak a vizsgálatok mindenkor esti fi 
órától kezdve. Az alsó-foku kereskedelmi iskolában 17-én 
szintén esti 6 órakor lesz az évzáróvizsgálat. Folyó 
hó 14-én (vasárnap) d. •. 10 órától kezdve az iparos-
tanonctok r a j z a i és k é z i m u n k á i lesznek kiállítva, 
mint mindig, az ipariskolai rajzteremben. A kiállítási 
jutalmak ugyanakkor lesmek odaítélve. 

— Közgyűlés. A gymn. segélyző-egyesület a f. é. 
májua '47-én tartott válaaztmányi illésében megállapított 
terv azerint juniua 14-én tartja évi közgyűlését delelőtt 
11 órakor a gymnasium rajztermében. Tárgysorozat: 
H) igazgatói jelentés, b) pénztári jelentéa, c) elnök válasz-
tás, d) indítványok. E gyűlésre az. egyesülőt tagjait 
tisztelettel meghívja, Kőszeg, 1891. junius 6-án, 

az elnükst'y. 
— Nagy figyelmetlenség. Mikor Kőszeg József fő-

herczeget várta, majdnem minden épületen a nemzeti 
tzinü lobogót tűzték ki. A pályaudvar szintén fel volt 
lobogózva, hanem olyan czafatokkal, hogy as emberek 
megbotránkoztak nagy figyelmetlenségén a deli vasút 
igazgatóságának, melynek ócskaságait képezték a zászlók. 

— Mozgó-pénztár. A köszey-siomlxithelyi i-asut vo-
natain junius 1-tól fogva mozgó-pénztárt rendeztek be. 
A kalauz hordja a nyakán, hogy a megállóhelyeken fel-
szálló utasoknak jegyeket osztogathasson. Ugy tudjuk, 
hogy vasutunk az ölüket is kívánta ilyen taraolylyal el-
látni, amit a deli-vssut, ugylátssik, nem vett figyelembe. 

— öngyilkos honved. Mult héttőn gyakorlat kö/.-
bei) egy honvéd felie vonult az erdőbe, állítólag azért, 
inert lábát nyomta a bakancs. Le is húzta a bakancsot, 
de azért, hogy lábujjával megnyomja a szivének irányí-
tott fegyver billentyűjét. A fegyver elsüit, s honvédünk 
wlettelenül terült el a földön. Hátrahagyott levele szerint 
rág óta foglalkozott az öngyilkosság gondolatáva'. 

— Bekü Idetet t . Hahn, Nuszer és Keszler kisaaz-
szonyok szíves közremüködésökért, az általam a turista 
egylet kerti ünuupélyéD rendezett tűzijáték alkalmából, 
togadják hálás köszönetem kifeje/ését. 

Schmldt Ferencz, 
nyűg. ka tonai orvos. 

— Vasúti ka tasz t ró fa . A kőszeg-szombathelyi va-
sut vonalán esett meg mult héten e borzasztó dolog. A 
pénteken ti óra 3 perczkor Kőszegről elindított vonat 
vezetője Lukácstláza megállóhely elölt gyanús dolgokat 
észlelt a síneken, mivégböl a menetet lassította ea vész-
jelt adott. De már késő volt. Mire az utasok az abla-
kokhoz rohanva kitekintettek, várfagyasztó látvány tárult 
szemeik elé. Három liba vérében élettelenül hevert a 
vonat mellett. A vonat elgázolta e szerencsétleneket. 
Akik mostanában utaztak Szombathely felé, mondják, 
hogy a lukácsházi ludak szörnyű gágogást visznek vég-
hez, valahányszor a kőszegi vonatot megpillaiitják. 
Hogyne ! 

— Időjárás május hóban. A hőmérsékletnek átlaga 
május hóban reggel 7 órakor 14 0°, délután 2 órakor 
20 5*, este 9 órakor 15.0* és igy a napi átlag lti.5° vult. 
Ha ezeu hóméraékletet összehasonlítjuk azon hőmérsék-
lettel, mely Kőszegnek átlagos hőmérséklete május hó-
ban, akkor kitűnik hogy az idén 3.6°-kal m e l e g e b b 
vo l t , mint szokott lenni. Legmelegebb 25.2° kai 4-eii dél-
után 2 órakor volt; leghidegebb 17-én reggel 7 érakor 
7.3°-kal. A tavali inájus 0.4 fokkal hidegebb volt mint 
az idei. A b a r o m e t e r átlagosan 732.8 milliméteren 
állott ; 2.6 milliméternél ulacaony abban mint annak át-
lagos állása május hóban. Legmagasabban l én, leg 
mélyebben 16-án állott. Csapadék 6 napon volt, egyszer 
jégesővel 23-án; at összes csapadék 87.7 millimeteit telt. 
Egészen borult nap egy sem volt, de egeazen tiszta sem. 

— Csevegés a hétről . Melegebb lett az. idő, az 
úszási idény előre veti árnyékát. A kőszegi u-zod ikban 
ugyan még nem uaznak, de azért a villáink már töké-
letesen elúsztak, csak egy kis keserűséget hagyva hátra 
azok szivében, a kik az ingyentelektől elestek. E ussott 
továbbá szerencsésen a nagy hotel is. Pedig már min-
denki biztosra vette, hogy tneglesz ! Ki volt már jelölve 
a hely, megvolt a pénz, és csak a terv hiányzott még 
Sehogysem akadt é p í t ő m e s t e r . A hotelt V S , T H is 
nem bánjuk ! Akár lesz, akár nem lesz, az minket riern 
érdekel. De hogy zászlóink is elúsztak a mult csütörtökön, 
az már sehogy sincs jól. Pedig elusztsk daczára annak, 
hogy némelyike már eielött valahol derekasan megfü-
rödhetett éa közben színét vessteite. Csak ait csodáljuk, 
hogy még mielőtt visnek eresztették, ezeket már előbb 
miért nem úsztatták el p. a déli vasúttársaság szégyen-
zászlait lent a pályaudvarban. Szemtanuk állítják, hogy I 
a fogadásra kivonult több százra menő asszonynépség 
póznára kiagatott mosogatóruháknak néste a zászlókat 
B a vasúti cselédséget figyelmeztette, hogy szedjek le 
azokat, mert már úgyis megszáradtak. A cselédség azon-
ban nem szedte le, hanem azt mondta: „A budapesti 
üzletigazgatóság magyar nemzeti érzületét a a felséges 
uralkodoház iránti tiszteletét ilyen formában szokta ki-
fejezésre juttatni". Az asszonyok gratuláltak a szolga-
személyzetnek a gazdáikhoz, aztán hátat fordítottak a 
déli vasúttársaság „zászlóinak." 

— Helyreigazítás. Lipunk megelőző számában 
hibás azedés folytán e g y czim és bekezdés alá szorult 
az „Olcsó utazás", „Vasvármegyei turista térképét" s 
„Vasvár'megye turista-egyletének* ezimű híreink, a mit 
ezennel helyreigazttunk. 

— Útonállás. Bencsics Károly tömördi tanítót, a 
ki a mult szombatou Kőszegen bevásárlásokat tett, még 
az nap este haza mentében az úgynevezett Uubahegy 
tiiján három ismert kőszegi cserepes-legény megtámadta 
és megütlegelve holmiaitól megfosztotta. A jó madarakat 
elcsípték éa átadták az illetékes bíróságnak. 

— Halálozás. A szomszédban, Alsó-Lászlón, ked-
den helyezték nyugalomra Pel/.mamié Schodl Lujzát, 
az ottani tanító fiatal nejét éa Schedl Arnulf esztergomi 
beuezes tanár uővéret. Férjével, kit ezelőtt egy pár héttel 
gyermekkel ajándékozott meg, alig 10 hónapig élt bot-
dog házasságban, melynek édes köteléket elszakasztotta 
a halál. Temetése igen impozáns volt. A környékbeli! 
tanítók G neisz Antal vezetese alatt gyönyörű gyászda-
lokat énekeltek s a kethelyi és alsó-lászlói egyesített 
zenekarok gyászindulói mellett haladt a menet, melyben 
szép számmal kőszegiek is resztvettek, a temetőbe. A 
jólelkű kedves nőt nemcsak övei siratták inog, hanem 
fölötte az egész község népessege hullatta a könnyeket. 
Pihenjen szép csendesen ! 

— Az alispani szék. Károlyi Antal dr. főjegyző 
köriratban értesítette a vármegyei tisztikart, hogy az 
alispáni szek betöltéséig e hivatal vezetései átvette. 
Ugyancsak dr. Károlyi főjegyzőt emlegetik Vasvármegye 
alispánjául, kinek helyébe azután Horváth Dezső eddigi 
első aljegyző kerülne. 

— MegyegyÜléS. Holnap rendkívüli megyei köz-
gyűlést fog tartani Vas varmegye törvényhatósági bizott-
sága iteiszig Ede alispán uruak lemondása és az ennek 
folytán szükséges intézkedések tárgyában. 

- - Mulatság a szomszédban A szombathelyiek 
jótékonyczélú sétahangveisenyt rendeznek junius 13-an 
Eidödy Gyula gróf szíves előzékenységéből a gyöngyös-
apathii kastély gyöngyórű kertjében. Ez érdekes vállalat 
jövedelmet a hernalsi katonatiszti leáuy uevelő-iutézet 
javára fordítják. A „Vasmegyei Lspok* ugy vau érte-
sülve, hogy a hangversenyben resztvesz Frigyes töher-
czeg is nejével, s ez alkalomból két uapot tölt Szom-
bathelyen. A h ingversenyen a zenét a 48-ik sz. gyalog-
ezred zenekara fogja szolgállatui s a belepő díj 50 krra 
vau határozva. Az ünnepélyre plakatok fogjak felliini 
a közönséget. Ez alkalomból Szombathelyről, Kőszeg-
ről, Gyöngyös-Apaihiba es vissza vasuii vonatok a kö-
vetkezőleg fognak ko/lekedui: Szombathelyről Gyöngyös-
Apáthiba d. u. 3 óra 30 perez, 5 óra 16 perez es 7 
óra iá perczkor. Kőszegről Gyöugyös-Apáthiba 4 óra 
20 perczkor. Gy.-Apathiból-Szombathelyre esti tt óra 
30 perczkor, Kőszegre 7 óra 30 perczkor. 

— legveres. Zivatar kiséreteban jegverés látogatta 
meg május ho 23-án Kőszegen kívül Kohoncz es Füle-
lek luttarait. Haaouloan jugverearöt értesülünk mas vi-
dékről, hol oly erővel dühöngött és oly terjedelemben, 
hogy 8 község határát tette tönkre teljesen ; ezek Kis-
barom, Ligvand, Csaszátfalu, Fülus, Malomháza, Gyirót, 
Felső-László es Udvard községek. Bizony, bizony, a 
nyomor itt beköszöntött s vele a hitelezők s foglalások 
azomoiú nyara. 

- Szaporodnak a hivatalok. Tudvalevő, a köz-
igazgatási törvényjavaslat a tömérdek egyéb hivatal 
mellett járási számvevőket akar felállítani. E számve-
vőknek egyik teendőjét a közaagi törzskönyvek vezetése 
fogja kepezui. Fel fogják ölelni a törzskönyvek minden 
járáa össze* községéinek területi viszonyait, hataruk meg-
jelölését, a lakoaaaguak s házaknak számat, a községi 
adókat es pótadókat, a község saj.it vagyonanak ki-
mutatását stb. 

— Sport. A vármegyei törvény hatóság 500 forintot 
szavazóit meg a Szombathelyen meg e hó folyamán 
megtartandó lóverseuy költségeinek a tedezosere. 

— Jutalmazas. A magyar nyelv sikeres tanításá-
ért jutalcinbaii reszesültek : a esetni tanító 150 forinttal; 
a szeut-péterfai 1. oszt. tanító 50 írttal : a nemet-ujvári 
rom. kath. es izr. tanítók szinten 50 — 50 forinttal. A 
200 forintot nagy jutalom az idén neiu adatott ki. 

— Buzgó pap. A soproni főreáliskola hiltauárának 
buzgólkod.ISH folytan lehelségesse vált, hogy az ottani 
főreáliskola ifjusagának egy zászlót szerezzen be, kifeje-
zéseül a főreáliskola kath. ifjúsága válláaossagának. A 
zászló egyik felén „Magyarország Nagyasszonya*, a ma-
sikon „Szt.-lmre* olajfestesü képei vaunak. A zászló 
már meg is van áldva, s beszerzesehez a soproni pol-
gárok s a főreáliskola róni. kath. ifjúsága összesen 119 
forintot adlak össze. Dicséretes buzgóság. 

— Széchenyi szobra. A nagy Széchenyi születé-
sének százados évfordulója alkalmaból a soproni irodalmi 
kör kebelében mozgalom indult meg azon czelból, hogy 
a „legnagyobb magyar '-nak a nevezett alkalomra egy 
nagyobb szab.itú tzobor állíttatsék orsz igos gyűjtés út-
ján. S mig a soproniak esik mozogni kezdenek, addig 
Nagy-Czeu!; község hazafias polgársága az irodalmi-köt 
tervbe vett muukálódása ele vágva a megyénél a font-
jelzett cz.lra kér ét kap 1000 forintot. Nem tudjuk : mi 
indította a megyét arra, hogy N.-Czenknek adjon 1000 
forintot, mikor a kezdeményező a soproni irodalmi kör 
volt; unnyi azonban a dologból világom, és ez az, hogy 
a nagy-ezenki polgároknak van érzésük a szép, jó es 
uemes iránt s vau tetterejük i s ; de a „Sopron" 44. 
számában fölhozott okok aesthetikai tekintetből a szob-
rot a nagy-cetikiekuek lehetetleune teszik. Hogy bo-

nyolódik le az ügy ; állni fog-e Sopron városában Szé-
chenyi szobra születése évszázados fordulója emlékére 
— vagy Nagy-Czenken lesz, kíváncsian várjuk. 

— Hirdetmény. A f. évben tartandó palermói 
nemzetközi kia-ipari erő- éa munkagép kiállítás végre-
hajtő bizottsága, i Becsben t/ékelő, olas« királyi nagy-
követségnek a cs és kir. közös külügyminisztériumhoz 
érkezett értesítése szerint, a kiállításra szánt tárgyikat 
f. é. május 15-től fogva veszi át. Miről az érdeklődő 
körök ozetiuel értesíttetnek. Sopron, 1891. május hóban. 

A kerületi kereskedelmi e.« ipurkatmira. 
— Kimutatás a soproni kerületi kereskedolmi és 

iparkamara 1890 évi tényleges bevételeinek és kiadá-
sainak. Bevétel : Péiiztármaradvány 1S89. év végével 
18.984 frt 39 kr. Illeték felében befolyt 16.398 frt 34 kr. 
Kama' fejében idöleg elhelyezett tőkék után S55 frt 
HM kr. A kamara helyiség egvrészének fejében '250 frt 
Védjegy lajstromozási díj fejeben 30 frt. Visszafizetett 
előlegek 289 frt. Maculatura papír után 6 frt összesen 
36.813 frt 62 kr. Kiad is : Lakbér a kamara helyiség-
ért 1030 frt. Evi fizetések, lakbérek és napidíjakra 
7830 frt. Irodaszerekre 160 frt 85 kr. Nyomtatvánvokra 
1012 frt 47 kr. Könyvek, hírlapok és könvvkötőinun-
kákra 328 frt 45 kr. ' Füttési e 193 frt 80 kr. Világításra 
36 frt 58 kr. Adólajstromok másolásáért 316 frt 36 kr. 
Póstabérre 122 frt Járulék kereskedelmi és ipariskolákra 
420 fit. Járulék a nyugdijalaphoz 4^8 fit SO kr. Osz-
töndij iparosszak oktatást hallgatóknak 200 frt. Utazási 
költségekre 611 frt 39 kr. Hirlaphirdetésekre 460 frt 
30 kr. Előre nem latható kiadásokra 276 frt 24 kr. 
Túlfizetés után visszatérített kain. illeték 19 frt 84 kr. 
Fizetés előlegekre 15<» frt, összesen 13.657 frt 9 kr. 
Pénztármaradvány 1890. év végevei 23.156 frt 53 kr. 

— Hirdetmeny. Az országos III. kir. statisztikai 
hivatal felszólítása következtében figyelmeztetnek az ér-
deklő körük, hogy a támogatása melleit azerkeaztett 
közgazdasági és statisztikai évkönyv ujabb negvedi 
évfolyama elkészült, es liogt a/ előfizetések megiudittat• 
tak. E munka epen az iparos es Qzletvilág szempontjá-
ból uelkülö/.hetetlen segidkönyv, mert a közgazdasági 
viszonyok felöl alapos tájékozást uvujt, s megadja azt 
a szelesebb latkört. mely mulhatlanul szükséges, ha azt 
akarjuk, hogy a hazai ipar es kereskedés elfoglalja az 
öt megillető helyet közgazdaságunk nagy orgaiiiamusá-
ban. A munka 35 — 40 ívnyi terjedelemben IS91. junius 
havában fog megjeleuní Előfizetési ár (dis/.es vászon-
kötésben) 3 frt, mely közvetlen a szerkesztőség cz.imére, 
VI. Teréz-körut 54 szám beküldeudő. Sopron, 1891. 
május hóban. .4 kerületi kereskedelmi és iparkamara. 

Felelős szerkesztő: Witting er Antal 
Kiadó-laptulajdonos: Feigl Ugnla. 

Hamisított f eke te se lyem. Égessünk el a 
selyemből egy kis mintadarabkát, a melyből venni 
szándákozunk. s azomiul kiderül a legkisebb mérvű 
hainisitás is, mert ugyanis: a valódi tisztán festett 
selyem rögtön összefodródik s gyorsan ellobban s vi-
lágosbarna hamvat hagv hátra. — A hamisított selyem 
(könnyen fenyesedik és törik) csak lassudau ég, a 
jelesül .a hamis szálak* tovább izzanak (zsúfolt anyag-
gal lévén nehezítve) és sötétbarna hamut hagy hátra, 
mely a valódi selyemmel ellenkezőleg nem fodródik, 
hanem egészen összegörbül. Továbbá a valódi selyem 
szétmorzsoltatva elporlódik, mig a hamisított nem. 
I l e n n e b e r g G. (os. es kir. udvari szállító) se-
lyemgyári raktára Z ü r i c h b e n , valódi s e l y e m k e l -
méinek mintáit bárkinek is megküldi, s szállít a ház-
hoz darab* és végszámra vám- es portómentesen. 
.Levelekre Svá|C/ba 10 kros bélxeg ragasztandó.. 

Haszonbéri hirdetmény. 
Az Eszterházy berezegi hitbizoináyhoz tartozó, Vas-

me^yében fekvő Lukácsházi gazdaság 1891. évi 
oktober hó 1 -tol kezdődő(12) t i zenkét évre szabad al-
ku utján újból haszonbérbe adat ik . 

Az említett gazdasag a kőszeg- szombathely i 
Vasút inentéll Szombathelytől inintegv 13, Kőszeg vá-
rosától 5 kilométernyi távolságban, a Lukácsházi v a -
sútál lomásnál fekszik. 

Mivelési ágak tekintetében a nevezett gazd<ság áll: 
beNőségben 2 hold 2 i 2 [ . ].ől 
szántóföldben 140 , 1598 • 
kertben 3 . 1070 • 
rétben 115 . 3S8 • 
szellőben f | 1098 V 

legelőben 1 s 620 • 
erdőben 33 , 1172 *» 

utak és árkokban 
Összesen 3o4 liobi 

800 
1 6* [ n r r 

A béileli tárgy bérlői lakkal és gazdasagi épüle-
tekkel fel van szerelve Elő es hold gazdasagi felszeiel-
vény nincs. 

Ajánlatok csak Írásban, még pedig folyó 1891. 
évi augusztus hó l -é ig fogadlatnak el a központi 
igazgatoeagnál Kismartonban (Sopromnegye). 

Vállalkozni óhajtók tüseteaebb felvilágosítást a zár-
gondnoksági központi igazgatóságnál azon elvesen vagy 
po-ta utján nyerhetnek. 

K « z v s t l t « k k l z á r a t e a k . 
A beküldendő bérajánlat külső borítékán kiteendö : 

.11 •rsjánlat*. 
Kismartonban, 1891. évi juniua hó. 

Az F s z t e r h a z v b e r r e g i j a v a k 
zárgondnokMaga 

( l tá i i i i to ius t neiu J í j sMs t ik ) 

N y í l t - t é r . 



Hirdetmény. 
A . s z o m b a t h e l y i t a k a r o k p i n z t á r * ház ós föld-

b i r t o k r a kölcsönöket ad, és pedig : 
I . ) Tíz vagy húsz éren t ö r l esz tés re o lvképen , 

liog\ a tőke 10, il letőleg 2 0 év a la t t , egyen löéve* 
rész le tekben tör lesz t te t ik , s a iietn tö r lesz te t t tö-
kerészlet u tán évi tí*»-o> kain it fizettetik. 

2.1 Ad törlexztési 's k ü l o ü n ö k e t , III<'Iveknél a 
lüke é> kamat á l l a n d ó s / á z . J é : kai tör leazt te t ik , > 
|x 'dig : 

a) 23 -éves köl i>önöknél évi „-kai . 
b) 3 2 - , „ „ 7%-ka l . 

Kzen törlesztése?* kö lcsönöknél a h á t r a l é k o s 
tőkerész le t visszafizetése, egy negyed évi f e lmondás 
mel le t t , adós fél r észére is b iz tos í t ta t ik . 

A je len leg f enná l ló intézet i kö lcsön ta r tozások 
ezen h i r d e t m é n y b e n foglal t kö lcaönüz le tekké sz in te 
á t a l a k í t h a t ó k . 

Szombathely, 1891. junius 3-án. 

N z n b ó I Í H M / I Ó . s. k. 
igazgató. 

Z A B A D A L M A I 
uj találmányokra 1* * 

• /. i bármily I I I . I I I I I M I I . tiiv.ibb.í e l \ a l - l 
.'ja «/.•» f e n n t a r t á s á t , v é d e l m é t »•* 

é r t é k e s í t é s é t . ! 

R é t h y J á n o s 
Hfinzetlözi ménuii /- és szabadalmi inxhija 

Budapest, Ersóbet-körut 14. 
f ^ P Ugyanott Védjegyek belujst roino/i a t n n k . ^ ^ g 

Előleges jelentés. 
M O M T E N E C Í R O E D i Á R A O 

S p a 3 a 3 7 " o l l i . o r L " b ó l 

Magyarországban először csak m o s t látható 
. - •> Vi lágh í rű nagv • j<«-

ALLATSEREGLET® 
24 w a g g o n n a l . mely t a r t a l m a z 100 . a világ minden részéből szariuaz.ó v a d - á l l a t o t , köztük Európái,a„ 

a l egnagyobb óriás-elefántot (Baba), legközelebb megérkezik . 
Ezen nagyszerű állatseroglet 2 0 0 , 0 0 0 f r t . összértéket képvisel. A nagy állatkiáll i tás. mely Frankhon éi 

Németországban a legmagasabb személyisegek elismerését vivta ki, s Budapest fővárosban 5 hónapon át a | , .g . 
nagyobb látogatottságnak örvendett: Budapestről Kőszeget erintve, a napokban megkezdi előadásait. 

H o v e b b e t a z u j r a kibocMittai i r ió f a l r n c n s z o k . " V t 

Mély t iszte le t te l H a d e A . üzletvezető. 

| Gyors és biztos segítség gyomorbajok s azok 
következmenyei ellen. 

AZ egészség fen ts r tására , az. á le tnedvek « ennek folytan 
Térnek t iszt í tására és tiszta á l lapotban való fen ta r t á -á ra és 
jó emésztés elősegítésére a legjobb s leghatha tósabb nr.tr a 

már i« mindenütt ismeretes és kedvel t 

é l e t h l z s a o D r . R O S A - t ó l . 
Kzen élethalzsam a legjobb s leggyógy l iatáso.b gyógy-

füvekből a leggondosabban van készítve * különösen minden 
bs jok. gyomorgörcs. é t t á g y h i á n y , savanyus f Ibüfö-

gés, vértólulá*. a r aaye res bajok stb. stb. ellen te l |eseu ha tha-
tosnak I . izomul Ily ki tűnő hatásai következtében ezen élet-
halzsam egv bebizonyult , meghízható háziszerevé lett s népnek. 
Ari egy nagy uvpggci I frt kis üveggel 50 kr Elismerő 
intők ezrei bárkinek betekintes vegett rendelkezésre sllnak. 

I I * ! 0»mi»its«<ik e lkerü lése vé te l t , 
_ _ _ _ _ _ mindenki t f igyelmezte tek , hogy 
az e g t e d ü l á l ta lam az eredet i utasí ts* sze-
n a t készíteti „Dr. 2ÜSA felt •lstbalziao" 
minden üverské je kék hurokba t an CM). 
magol ta , melynek hosszoldalain ..Dr. &3SA 
eletfcakiama a ..fekete sasho:" czim-
zett ffvojTizertarbol, FRA3NSR £. Praga 
235 I I I . " német, cseh, magyar és f ranc ia 
nya l t én o l tasha ló , s / e l e s f e l e i n p e d i g az 

Védjegy ide nyomult védjegy lá tható . 
/>»•. Itn.s l életlmlxniniiu ralóaiuit kiifthntó muk 

ii kénzito 
F R A G N E R B . 

főraktárában. gyógyszertár a ..fekete sashoz' Pragaban 
205 IIL ee BUDAPESTEN Török iozsef úr gyógyszerésznél , 
k irály - úté/a 18. s í . Budai E«il úr városi gyógysze r t á r ában a 

Városház- téren. 
u s z l r a k - m a n y a r m o n a r c h i a m i n d e n n n 

l y o l d * g y s t y s z e r t á r a l i a n v a n r a k t á r e z e n 
r l e tba l r .Ma i i i bő l . 

l ' gyanot t ka |>ható. 

práai általános házi-kenőcs 
•öbb ezer l iá lanyi la ikozai ta l e l ismeri biztos gyógyszer minden 
f e l e gyula<lá«ok, s e b e k és genyedések el len. Kzen kenőcs 
biztos e redménynye l használ l is tó s röi emlő gy u t a l á s á n á l , a 
t e j tespedésénál s a t emlő meckemétiyedéséi iél szüléskor , ke-
l e t ényné l , vérdaganaiok nál, genyes f a k a d é k o k n á l , |Hikol*arnál, 
koroii igyöknél, az u g y n e t e z e t t körömféregué l , e lk»tuényedé»ek 
nál, fe lpuf ladásoki iá l , mirigy dag ina inkná l , zs i rdagana tokná l , 
é r i eke t l en tagoknál stb. Minden gyu ladás t , daganato t , e lke-
ményedé- t , folpulfadást a U.»r<ividebb idő a l a t t e l t á v o l í t ; s 
ahol niár genyadés • u l t t l i M i k , ott a dagana to t l egröv idebb 
dó alatt f á jda lom nélkül fe l sz í t j a , kiéret i es k igyógy í t j a 

Kaphatí 25 et 35 krajexkrot tieleneiekben 

O V I I M ! Miután " prágai á l u l á -
nos bázikenőczot sokszor 

utánozzál., mindenki t f igyelmeztetek 
nogy ex eredet i utasí tás szerint csak 
nálam le«» készítve, * csak akkor 
valódi, ha a sá rga ércsszelenczs 

m e yb.-n vórös töl te t ik , hasznáUt i u tas í tásokba (melyek W 
n \ e | v e n nyutnvákl és kék kar tonba, melyen a t ide nvoniott 
védjegy lá tha tó — burkolva van. 

H A L L Á S I B A L Z S A X a leglteln (Hl \ u l t s b b • zámta lan 
próbatét á l ta l legbiztosabbnak el ismert szer a nehézha l lás 
|kig>. icyitáaára s az . gés»en e|veszleit hal lási lehe t -ég »i.«/a-

• 2 & ftrog kra 1 frt. 

810/891. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A kőszegi kir. járásbíróság mint telekönyvi hatos ig 

közhírre teszi, h o g j R i j j l e r J á n o s végrehiijt.itonuk, liiill-
l i e rz J á n o s végrehajtást szenvedő elleni 137 frt 40 kr. 
őkekövt'ielv's es jar. iránti végrehajt ! i ügyében n kő-

királyi járásb rósáií területén lévő Kolionez liftá-
i >b:in fekvő a rolionczi 191 sz. tjkvben A 1. 1 sor 

liií/s/:iinu ve«;reliaji ist s/eiiTtdő es ó/.v. Kauli r/. 
J.itiosné >/nl. Weber Kizsebel nevére felvett zsellérál-
ouiánvrn 444 f i t . n r >hoi.c/i 1MI7 sz. Ijkvb. n A f 4066 
IIS'. reiie 7 f i t . — a 4H*7 hr. szőlőre 74 lit . a 6H'6 

in. s/iinióra 16 f ' t , véjiil a rolionczi 236Ő sz. t jkvben 
A f 41^0 br. azantóra 17 fiiban ezennel megállapított 
kikiáltási árban az árverést elrendelte, és hogy a lenn-
tebb megjelölt ingatlanok, az 

1 8 9 1 . é v i a u g u s z t u s h ó I 9 - i k u a j ) -

j á n d é l e l ő t t 1 0 ó r a k o r I t o l i o u e x 

k ö / s é g h a / á u a l 

neglar tandó nyilvános árverésen a inegállnpitotr kiki-
áltási áron alul is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak nz ingatlanok 
>e<'sáiának 10 0

o -á t kés/pénzben, vagy az 1 SS 1 : L \ . tör-
venyoziku 42. $-»bun jelzett á r f o I y a m m a I s /. á •• i i-
t o t t es a/. 1SHI-<k évi november hó l-én 333."l. 
sz. a. kelt iga/ságügyiminiszteri rendelet 8. sj-:íban 
kijelölt óvadekképes értékpapírban n kiküldött kezéhez, 
letűnni, avagy az 1881: LX. t.-cz. 170. §-u értelmében 
a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt áts/.olgáltHtui. 

Kelt Kőszegen, 1891 ik évi ápril hó l-ső napján-
A kőszegi királyi járásbíróság mint telekköny vi 

l l l l t O S ; | £ . 

S x l u h a D é n e s . 
kir. járásbiró 

S £ Szép minták aigánTerőknek ingjén tt m m , 5 
Kddig nem létezett m i n t a k ö n y v e k szabók szánmra 
bérmentetlen éa csuk 20 frtnyi betéttel, mnjy „1Hg. 

rendelés után leszámításba vétetik. 

Öltözékeknek való. kelmék. 
I'eruvien és Do^kiug a magas klérus számúra, sza-
bálys/.erü kelmék cs. és kir. t i s z t i e g y e n r u h á k n a k . 
Hir íc l ia i fzosok , t ű z o l t ó k - , t o r n á s z o k - es libériák-
i iak , b i l i á r d - es j á t é k a s z t a l o k i 'H való |ios)Zin. 
i i>d"ii), vizhiitlan v a d á s z k a b á t o k i i a k . mosókelmék 
n l a / ó p l a i d e k 4 — 1 4 f r t i g stb. Aki olcsó, tíszte.,-
séges, tartós, tis/.tu gyupjus poa/tóárúkut és nem olosó 
rongyokat, melyek miiideii oldali ól vevésre ajánlis;-
n.ik es alig érdemesek a szabó ollójára, akar venni, 
fin dili jou 

Stikarovsky Jánoshoz M a 
Ausztria-Magyarország legnagyobb posztógyára 

Kel milliónyi állandó raktárom- és világüzletemné! 
könnyen érthető, liogv sok inariidék található; min-
den okosan gondolkozó ember belátoat ja , hogy ulyau 
kis tn iradékokhól és szelvényekből nem küldlietők 
szét minták, mivel pár száz mintarendelések mellett 
rövid idő alatt mi sem maradna meg, és azért az 
tiszta szédelgés, ha posztóczégek mind a mellett hir-
detnek maradék- és szel vénymintákat, mely esetben 
a mintaszeletek egész darabokból és nem mtiradúk-
ból valók ; az eféle el járás könnyen felfogliutó. — 
Maradékok, melyek nem tets enek, átcseréltetnek, 
vngv a pénz. visszaküldetik. A maradékok megren-
delésénél a czim, hosszúság és az ár kileendók. — 
Szétküldés utánvét mellett csak 10 frton felül bér-
mentve. — Levelezés német, magyar, cseh, lengyel, 
olasz ós franczia n vei ven. 

L e g n a g y o o h h i & a i s z é t k i i l i l i s i á r u h á z 
T i c L . 0 F ü l ö p t ő l , 

k r a i i t m a r k t . 2 1 . I> K l N N K a t h l i a u s p a s s e 17 sz. 

Szélküli l postautái ivét le l vagy előtiz«tés m e l l e t t : 
brünni posztó-szövetet , 3*10 méter , egy te l jes fér t iö l tönyre , j ó niinőségbeti csak fr t 5.— 
brQnni posztó-szövetet, 3°10 méter , egy te l j es fért iöltöny re, tinóin minőségbel i csak fr t 8 . -
briiuni posató-szövetet , 3 10 me te r . egy te l jes fér f ío l tönyre , legt inoinabb tui t iősé^ben i-sak f r t IO.IS 
brQnni posztó-szövetet , f eke t e színben, 3 10 in , egy sa lon-öl tönyre , igen tar tós , csak f r t 
2 mete r . egy f e lö l tő re , a l e g ú j a b b színben és szövetnembeii , csak f r t — 
mosható ká r io l fona l , (mosásér t b iz tos í t ta t ik) , a l agu j abb desaiuben és sziliben, tí'40 m., 

egy te l jes fé r f iö l tönyre . r«ak f r t 3.— 
Egy maradék lenvászon, rzérnáz.ott á r u , mosható és r s o d á l a t o . minta , tt'40 m e t e r , egy 

t e l j e s fé r f iö l tönyre , csak f r t 
Eqy va l l r ave tö . czérna , » negye<l hos<zu, f r t 1 .20; t i -z ia g y a p j ú , 10 negyed hosszú f r t 4.— 

egész f eke t e , se lyetns l la l (Cacha in i r kendő g y á s z r a f r t 4.M) 

IHöi ruha-szövetek 
mindenfele szüvo nemben, kivitelben es 

| színben, a legújabb es legdivatosabban 
a tavaszi es syari időszakra 1891 92. 

K f y e g é s z ttltttxet 
dupplaixtlsi. 

I j ó minőségbeli lll meter - - f r t M 
jobb . 10 meter - - f r t 6 . -

1 tinóin . 10 raetsr - - frt S 
tiiioiuabb minőségben tiszta 

gyap jú 10 m<-ter - - f r t 9.— 
I legtiuoniabS miuöségbeti ti<zla 

gyap jú |S» meter - - f r t 13.— 
f rancz ia á ru . 

F e k e t e C a c l i e m i r , 
lengyel kész í tmény , 

s ima. es ikos vsgy virágos : 
1 öltözet 10 mete r , sima - • f r t 4.Ml 

I 1 öltözet 10 meter , csikós - f r t 5..Ml 
a legtinoinabb nemben. 

Angol Zephyr ( v a s i n a k ) , 
| l eg t i ' omabb és le^alks lmnsabb Kézi és 

utrz.ai ö l tözéknek. I J ! ! 
I egész öltöny la, 10 meter • f r t 6.50 
1 egész öltöny Ma, 10 meter f r t 4.— 

1 ' r n i i r z l n 
" V o i 1 e s 

tSatinO, 
mosásra biztosíték. 

E g y t e l j e s r u li a 
10 m e t e r : 

j ó minőségben - - - • - f r t 2.S0 
fiuom . f r t 3.50 
legtiiiomxhb minő-égben - • f r t 4.M) 
atlasz-niinöségbeii - - - - f r t 0.— 

J u t e ' f ü g g ö a y 
török miuta , egész hosszában 

elsfi miiiőség - - - - - - f r t 3.50 
második minőség - - - - f r t 2.50 

T u s k i a - f u g g e m y 
a r anynya l átszőve, g y ö n y ö r ű csíkos-
sal és hojt tal e l l á tva , t e l j e s hosszá-
ban, mindenfé le sziliben - - f r t 4,50 

K | y g n r i i i t u r a . 
két ágy- és egy asztal ter í tő 

jute-böl f r t 3 50 
ripsböl . . . . . . . . f r t 4.50 

M a i l i l l a f n t ó s / . ö i i y i ' > c , 
igen tar tós , 

egy maradék 10—11 meter - f r t 3.40 

Pcmpasac ilksixitstt mintak:syvek insyen es bermo:itesen küldetnek Minták klvk&s&g szerint mindsn 
aruczikkcol ingven es bermentesen küldetnek 

Lexm&ruk: 
K g v d a r a b — 3 » b é e a i r » f . 

á r a d a r a b o n k i a t : 

Kumhurg i szék lenn , » 4 szélei f r t 6.50 

Humburgi Oxford valódi szin la . f r t 6.50 

Kumhurg i . . . H a f r t 4.50 

Chilfon, igen j ó minőség á f r t t.50, 
5.50, 6.50 egész . . . . f r t ».— 

I lá / ivászon, 4 negyed széles - f r t 4.50 
5 negyed széles . . . . f r t &.50 

S te fán ia vászon, 5 négy. széles t e l j e* 
pótlék a le i i fonálnak • * f r t 

At lasz-Gradl , á g v b e h u z ó k r a la. f r t S.áO 
Ha . f r t 5.50 

l .enszóvet var rás né lkü l d a r a b j a -
me te r hosszú . . . . . f r t 1-10 

Canevas, l a . miu. á g v b e h u z ó k r a f r t tf. 

Hölgy- ingek, clutfonhöl vagy erö» 
lenvász.onból cs ikkével , 6 d r b fr t 3 

l e g j o b b r u u i h u r g i fonál la l és 
svájezi hímzéssel K d a r a b • f r t 6.— . 

.Nyomatot t Keigl ( t y u l a k ó n y v i i y o u i i l a j á b H i i Kö^/.ex»*n. 

Egy 

Maradék 
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